
CAt>3 O’CAÉÁjt) Aóur At] CoppÁt]

Do bf buACAjlt (55 3APCA, IÁ)-D)P At]t] 
AOtJ UA]p AttlÁJr). ] ÓCOTJ-OAe LlAfOpU]tt). 
njAC vejlttieóftA rA]tb]p, 7 but) bUAÓAjll 
r5]Ati]Ac, tt]jpt]eAirjA]l é-

t)|' A UtJ A1P5JD AJ5 A AGA]P 7 I] jop 
rpÁpÁjl pé Ap a itjac é• SítjAp pjp rjuAjp 
■o’^Ap At] C-Ó5ÁPAC ruAp, bpeÁpp lejp 
50 ttjdp rpdjpc t]ÁobAjp, 7 ttjAp t]Ac pAb 
AOtjélAtjt] ejle A5 a acajp -co bj' Arj o]p- 
eA-DópÁt) A)5e Ajp At] rt]buACA]U peo 
óup le|5 pé td pu-o Ap bjé but ft]A]é 
le]p a teutiAú]. 1'jf pé At] cAjcceAc, 7 
rsApAt ré AJP5J0-0 djp tpAp^ rsApAt 
tu]t]e ejle At] c-A]peAT> seAl. bAtjAtrj tf 
Té te pÁ$A]l ]tj pAtj tt)bA]le> ac t>á tt]- 
bejteAt Aot]Ac t]o cpuji]tjiu5At tjo tt)Ap. 
3At ] bpojrse -oejc ttjjle td, ]p Atjtj -co 
íj cú Iatj c]t]t]ce a pÁSAjl. 2I5UP but b’

L-

AtiArt) CAJC ré aX] O]toe | -cceAC acap’ 
AC bjteAt ré Att]ui5 a5 "puóAipeAcc” 
po A3 ‘ ÁjprjPÁtj ’ ó ceAC 50 ceAC ]t] fAp 
ojtce.

ré r51ArrjAC 7 tjf pAb CAilfrj jp pAp 
•CCJP nAc p\b ] tiSPÁt leir. 2t]Ap SeÁ§- 
An 5Ur, va'd ó fojtj, ‘*0f 5pÁt 5A6 ca>1 
]H ] fn’opollAó a léjtje.’’ Ajup b’ jotrjtA 
pÓ5 CU5 ré 7 PUA]P ré 2t]Ap p)n pjgtjg 
•cujtie é]5]t] At] patjtj peo Ajp: 
feuc At] pó5A]pe ’5 jAppujj pójóe, 
rif ]05At]CAt]CAr njdp é bejc njAp acá 

215 leAr]An]u]pc ] 5cort]t]u]te t’Á]pt]eÁi]
t]A 5PÁ]t]t]eo)5e,

sipuAp ’r Attfor ’r ’ppa co^ut Ya u- 
D é]p]J yé Ajp -cejpe At]-p|AtÁ]t], 7 

^Í-PIaSaIca ; tjf pAb pé le vejcpjnc IÁ 
po o]tce ] tceAc acap, ac a scdrrjtjujto 
A5 pu5A,peAcc, A5up cpAjceAt pa peAp 
'DAOjpe a sqtjrj, 7 tejpeAt riAt te déjte

122tjAt Rol. Ujfrj. 12. tÚ^NálS, 1898
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—“It run at le pejcripc cpeu-o a ipajp- 
TeAT le caIait) aéap puAjp a SeobA]* 
At] re^nreAu bÁr- Ritpi* ap ttjac tpf-o 
JTJ AOt] t)l]A'6A]T] ArnÁin"

tJlteA-i ri 1 5Cdfppuv6e A3 ceApp- 
T»acat, A5 ]niinc cap'da, 7 A3 <51, aó ufop 
cum acajp Aon erujnj app a -ópoc beur 
Ajb 7 pfop tu)accui$ ré apjaí'p é. 2lcc 
AOt] IÁ Afrj3k.iT) cuAlAitb T® 5UP T® 
cijú cAilft] 05 t:o bf inr Ap Á]G Tin. ajut 
éAiíilc reAnó Am Ap creAtireAp. 7 oUcni
Té a ft]ac cu]5e r®n. 7 \AbAjn t®? i®it
30 cdjn, C]ú]p, cjAllniAn. 21 ft])C. aji 
ré, “cá 'r a5at) 50 n*b sM* tpdp asatp 
ope 50 ref reo, 7^pfop cojts ui® éú bé 
jiu’d "co ninne cú, 7 cop5bA]5 tpé ajpsicto
50 leop leAG, bf Tú]l A5Att] At] cbac 7
At] GAiAit] r®o 7 mo fpAojp uiie '0Vá5*
bÁ]l ASAD-TA ] G'ClAlS mo bÁ]T, AC CUAl* 
Al'Ó m® T5®ul 'cots’ CAOb 50 Cé)5lOtlAC
tso cum 5PÁ1P 7 -oeirciot] optp. Nj c)5 
ijotp mirinc cujc at] bpdp a bf onm a 
1e]te]ts Tin ce puc a clop- 7 jpptujSitp 
tsujc Atiojr 30 rojiéjn mupA bpOrrA]* 
GÚ An CA]lfn Tin TÁsrAit) mé tpo GAlArr]
7 mo frjAOin A5 ttlAC XSO «eApbpACAp.

Nf c]5 liom a b’r3k5b3iil A5 -cujpe co 
TóeutjrAr úr3k]c cfob co lj-olc Tin 7^ ”co 
■6eur]rA-TA- A5 trjeAllA'ft ha mbAt] 7 aó 
b|xeu5A"ó pA 5CA]lfp. Socpu)5 teAc^péip 
AtJOCC AT) bpÓfA GÚ At] <5)5beAT] TJTJ t mo 
CAlAit] u]le tsvasaiI tpAu TPPé léiée, t]0 
AT] T]-C1ÚlCÓCA]í> GÚ f, 7 -OCMSpeACC CO 
cAiUeAfrjAjtj, 7 inmr ciTTi ajp ttiApjp 
C]A ACil 03 ’t) CÁ pu-o CO CO*) GÚ.

“Oc ‘DAtppA'Ó rfot^pulte ! A ACAJP) nf 
TbeuptÁ Tin > ceuts ttifle tpaUacg, t]f 
'óeupéÁ rin co it]ac acá co tpA]é * agá 
mire- CjA -OUbAJpG leAG t]AC bp0rrA1T]T] 
At] CA]1]t] ?” 2lc bf AT) G-AGA]p ]mG]$fce 

t)f t]OT 50 rpAjc A3 At] tpbuAdAill 50 
5C0]ft)eucrA't t® A 5®aUa,6, < bf buAifs-
peA* m<5p Ain A it]t]G]t]t), mAp. ci* 30
TtAb A ACA]P TOCA1P. C]t]eÁlGA le)T> nfop 
bpiT T® A TOCAt Ap]Att] T)UAJP TIUbAlpG
Té puts AOt] UA]p Aft]A]t], 7 tjf pAb 'DUJt]e 
jt]T At] ccfp co but tso-lúbGA t]Á é.

rif pAb rior 50 ceApc A5 ap m^Auc- 
A]U epeuts teuprA* T®- T® 1 iJópÁt 
50 cejftiip lejr AP 5c<v)lfn 7 bf tú]1 A]5e 
A pópAt Atp 0)51*1 a<5 b’reÁpp lejr pAp-

Atpuipc GATpAll 7 leAt]AlpU]t]C C’A f®Ap- 
ojbpeACAib le peAl ®lle. as <5l> A5 TP<5pc 
A5«r A5 iminc; asut, éop ieir tip» ium
TÓ r®Ap5 A] p 50 P OptSdCAt A AGA1P -c<5 
a pdrAt, 7 30 tpbA3A)peo<íAt t® é

“NAC m<5p Ap G-AtpAtSÁp m AfeAlp,” A 
tsubAjpc T® 1®]T ré]P. “Df mé pé)t 30 
leop Ap JejppeAd co p<5pAt 7 apojt <5 
CU]P T® bAóAjpC opm CÁ pup m<5p A3Am
A TÁ5bÁ)l tpAp CÁ Tf. ’

Of 1PPC1PP coppuiSte 50 m<5p, 7 ts’fAp 
T© ejcjp tÁ cdfpAjple cats “co teup- 
TAt pé. áiubAl t® AtpAC ipt Ap ojtde 
Ap cejpe, le rú]l a ceApp g©ic ^UApAt, 
7 CUA]t T® Ap AP tpbdGAp. tAT T® A 
pfopA, 7 mAp bf Ap ojtce bpeÁj, p|ub- 
aI t® 7 fjubAl t® Tú]l50 PT>eAptpAT:pAt 
pé Ap bpdp a bf A]p, leir ap TPAirceom 
©ACG Iuaé. Of ap ojtce 5eAl 7 ap 5©aI. 
ac leAÉ-lÁp.

Nf pAb ApÁ]l 5A0]C© A3 T®]CeAt. 7 bf 
Ap G-Adp C]U]P 7 b03- S]UbAl T® A)p 
AjAlt te cpf UAIpib, po mAp TIP. PUAJP 
cujrppjS t® 50 pAb pé cejSjopAc ’tap p. 
ojtce, 7 30 mbut édip rd ]ompót. D 
]oppGA)5 t® l® rjUeAt a bA]le, ip ri1!. 7 
]op3ApACAT Aip Ap JeAlAC ts’re]CT]pG 
co 1]-Ápt5 Tin VAP TP®]p *‘21]AireAt ! 
TAojijm sup teApmAts tp® m® rein,” Ap 
TejreAp. "cAitrit t® bejc cap Ap meA- 
top-ojtce ApojT.”

It Ap é)5JP rubAJpCT® AP TOCAlpUAlp 
(te be]t leApcA.) * C

The readers of The Gael will learn with reg
ret the death of Mr, Thomas Callahan, President 
of The O’Growney Gaelic League, New Haven,
Connecticut. It would take pages of the Gael to 
recount Brother Callahan’s labors in the Gaelic 
cause, the Home Rule cause, the Church cause, 
and every other cause tending to elevate the con
dition of his native land. We know of but one 
man who could write a history of the life of Bro
ther Callahan—Major Maher, his ccdaborer iu al 
undertakings.

Mr. Callahan was a native of Co. Waterford, 
near Clonmel, Ireland, but resided in New Haven 
for over 50 years :h was one of the sweetest and 
most correct Gaelic speakers we ever heard,

50 'ccu5A]-6 Oja puAimpeAp rfopp. 
U]t) 7 pfO^ACC PA bplAJGJT ■C’A APAtp.

áltpép.
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St Agnes’ Hospital, Phila. Pa .July 8. *98. 
2t). J. OXócÁjtj.—

a Capaj-o p’fop — Seo AbpÁp ejte x>e éu]x> PeA-OAjp 
t)peAcriAj5, a puA)p Tpé <5 Rójpe Mf ^aUacóip at Ap OubcA- 
PA)* A5U^ <5 OpjAp 0’O|AptpUJ'O Ap tjA 5leAppcA a 3-Cot). 
"OAe Dur]-T)A-t)5AU.

apt tbut -oo PeA-oAp 50 DeAltAc-tjA-sCfieAc le bAll )p. 
ceAcc éAT>A)$ a teurjAt», tjfon- fcu5 pé tejp atj c-ppÁÉA'o a 
■o-ró)preAt> to’r] obApi a puAm pé 1») Til rojnje. Cuip .pé 
ceAccAipe At)Ajji Ca-*a5 0,D)otpÁpAj'& a sCtjoc tejcfie le 
)ATACC rt)ÁéA)'ce A frÁ$A)l.A Cujp CA-6A5 -6Á ceApp dujse 
At)r) Á)C ceAtjt) ArrjÁn. 'Pa-o a’p bf PeA-oAp ’t)A fuj-ie A 
KUA]$eÁlt AT) éA-OAlS njtjtje r® At) C-AbftAt) peO A Tt)OlAÍ> 
a]AC U) GjOtpÁt)A)t*

Doit)t)All CajupdA-iA.
cabas ocjoajáNaj$7~

"Cfft/I,Cf-t/x P, , 
T-o %\ ^ O Oyj tyarrit/

c^ato
Xf Ófitffj c7rr>-oir)

SAO^aI rA-OA AJUp réAt) 50 b-pÁ5’ GUpA, A DAtAJJ,
Jr CÚ A feArujS -coir) ati buAj* V ttjé A)p coj^pjj 50 pjop,
5AH AÓAttJ rt)0 JtéAr A Tt)-b05rA)T)t) TT)0 ItjéAp,/^ 
ajAp p-)tt)ceo5A)pp njAp éApfr c)ot)C(35 A’p>jp ^$406:
CrtÁc a cuaU)* Ap cpéAp-reAp pojpeApGA, cé|ti)^njA)t, 
aiire a bejé a b-péjp ’p tpo cpójtrjApApp caoI,

'Só 'oúbAjpc pé 50 céjUj'ó; ‘‘DAbAjp cu)5e Ap péjpe,
51ACA-6 ré A pAe$A ‘r CAbAJp CU5Att)-rA Ap 'DIOjjA.’’
Jr AOjbirjn -co ’p ppéjp-beAp a cjceAp ajp CAtA5,
Nf 1) )03Al p]é buAj-ipeA-i, coppA pÁ cúrt)A)*,

'Sé fíljnfféjp 5up x>u)pe po-pAorpéA é, ■/’tOn? f>u~.
a CAJP1C Apr) A’ C*rA05Ál lé reApA-Ó -ÓÓ ’p cfp ;

'Sé -cejp a’ cléjp $ac beAtAc t>'Á rp-b]t)tp, £>■
ajÁ 6)5 a “RepéAl” 30 tp-bé)-6 pé ’pA p)5,
S tpÁ $ejb Ca-6a5 a’ céjtp pjp, rcA-opAi* tpé Ap ceip1© peo 

2lóur popca pfop cpéjpe slAcpA)-* tpé pAO)-
PeATDAP t)peACpAC, Ap GÁjUjúp. CC'C .

yVV /r,,á 
<?fxsS~

Sejppéj-o '
teir ap p5AbAp Dopp

S)op-clu)pjtp éú—pfl >*UA)tp rao) peArp )p bjppe 
’NÁ puA)tp "co *jtó)p—cá r<31Ár tpóp )tp’ cpofte-pe,
Ó CUAlAf CÚ Aj vAbAJpG ; Ó pACAp GÚ )tp’ ft)5*Te í 
Ó ’p Atp p Ap fpocu)5eAr 5PÁt -do cpojtie ’p a bujppe 
as ceAcc lÁp "O ACAp cu5Atp ; H beAp )p ótjp.pe!
Hf'l pu-o acg póo a’t r<5Ur TÁrp ’p a luj-te pe
ajap blÁt -oeAp op rpo córt)4jp; pf’l puo ■cotp’ clAojte-pe!
5ap cú 1P puApAé l)otp A b pujl ’p AP 5cpu)ppe!
P1uA)p bjtjtp Ijotp péjp a5 tpAccpArp )pr ap ofSce,
’s é PJP Ap G-Atp ’p A clujppjrp pUA)tp X!0 o°CA;
Cóit) bjpp le ceol pa p-eup ] lÁp pA cpfce; 
a’p pejcjtp Ap Ap x>u)be xseAtb -oo cpoÉA 
D’a cutpA-t tAtp tpAp Ifl; pAp AjAtp coftce ;
S GÚ ptp)5eAti puAjpc pA spéjp' Ap a5A)-Í Ap cppocA!
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Tinm ^óur FlM^eAéC.--- FOtJIJ, CÁ|l)U|X AtJ ájASAJt, AÓC í)Í H1A5A* TJO b(teu3
1TJO *Áf). Le StjAJCJAT Ud 5uAJ)l)Aft), A3Uf fJA flAjb TtJAlt t)A pAT> rAOjAjl AJ5 
At) TJArnAJ-O At)t)r SCAtAlJl CAOb CÁll T>e ’t) critué. 215UT 50 ttJAJpj* Mf) 5AO*Al 
30 bnÁé, ojji ijf’l ré cUorj éuttj oAetjlse Cú)5ua<5.

Jr “oujtje bocéc ctjeArcA njé,
Nf 5itÁ-tu)3)tT) ó|t tjA rtjAojt),

]r A,lArt) A T>-C)5 leAt)t)TÍA ttjé—
Nf fÁt)Cuj3)tt) beojp tjo rfot);

Jr t]eAn)-oAllT)A a -D ceAt)3A njé—
Mf CA)t)Cl5)n) At) ttéAjtlA ClAOt),

Jr bAll -oe ’tj c-reat) rcojl tt)é—
’S) At) 5A®*)l5e 5° bftÁé ttjo rrjfot).

2lt)UA))t é|)tJ5(tt) A))t njAj-Djt),
CAttéjr ruA)nji))r 30 rÁjnj r^t) ojté’

2lb|lA)tt) ttJO pA)'D])t,
ó))i cleAccAjttj Atj stiÁf 5Atj t3l5)

Clujtjjttj 5Ae*)lse t]A bAtjbA 
D’a cAt]A* ttjAjt ceolcA riS)*;

2*5ur ir é|peAt)t]aC ttieACA
Nac “D-cd^eAC a«i puajh) a cpoj'ie.

Do CA)ÓeA|- T6At p’A'OA
ajó CAbAJItC CeA5Af5 -DO é)peAt)t)U)5 

Le 1DÚ)1 5Ae*jtóe t)A UAtjbA 
Do CAt]At> 30 ceo 3At) T3)5 ; 

fJf b-p-éni tt)é bujteACAr t)o beAt)r]Acc,
^acc Ajcjr r entje flJSe— 

t>’ teÁjtp leo óleAcujteAcc UbAjftc 
SAcr-CA)t)c ’r as dl t)A t>j3e.

SeAct))3)tt) sac sleocujíse ’su)-
blA-DAjjte ttjeAltcAc, njfi), 

a 5-cjAt) t)o A)5 bAjle t)f 5Uca*
Ja-d 50 bfiÁc ttjo p)5)r)t) ; 

an cé t)Ac -0-cu3At)t) rfop.SpÁ* cajia-c 
5aíj rp*rpAr ^50 'v> o^etjióe bjtjtj, 

ttj' peÁftp jorjA feAfA é 
’NÁ rftjce Ajjt cúl a cjrjt).

"Hf b->-ujl óA®"6]^5® Naoit) PÁ‘OfiA)c
WÁ bp)ACHA A5 CPJAU CAp Cu]l)r)---

at) c-reAt) $Ae*|l5e ÁprA
acÁ Iát) >*ocIac, ceolnjAfi, bjtjt) ;

T1o^3eAtj-5Ae*)l5e 5nÁ)tjt]e,
OU5 T2eÁ5-CA5Ap5 7 5TtÁt) -©’A ClAJf)tJ, 

acc At) SACr-OéAJtlA ull.JpÁtjrjA 
Na t)Árr)AT5 -o>Á5 éjpe C|t]rj

GÁ At) 5Ae-6)l3e ajó aóajpc V
D’Ap )*pfieA5A te b)t|AcpA 5ti)t)tJ.

GÁ 5aoj*)1 A)5 rrteA3A))tc AJH CAUnj, 
ajp qiÁ)5 y cu]t)t);

CÁ ctéjfl A5ur rA5A))tc CAbAJItC Aipe
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D’a s-ceotcA-i bjijij’.
CÁ AT) T)Á1T)A)T> A)5 bA5A))lC

2t*r 30 5CA)tleA<» ré ttj©aitjaip a éjtjt) 
Njop tujll ré -oeÁS pA)^]fi,

2lt) creAii t)Áii)A)‘D SfiÁrjijA, bu)*©;
■Mj beAi)t)Aéc acg ttjaUacg

acÁ -o-cAjrse tó iÁn ap s-cfioi^e;
Jp ]ott]A p©Ap, beAf) ’r leATjb 

D’ 1FÁ3 ré U5, pat)t), 3AT) bfij$e,
2l5ur 1)a H)flce pASApc -DO fírj ré 

te t)-A Iajt)r, rAt) crl)$e.
21tj plurA)5e SeÁjAt) Sacpatj, 

tjé)"6 cu)rr)f)e aiji aStjiottj 30 bpÁé, 
t 5up njApbu)* ré leAnbAjte 
21’p TeAtj-tiAojrjib cp)ot)A tÁjAtf, 

fldc AT) GpÁÉ CArCAJt lejr 5ATGpA
21gá T)eATT)-eA5Uc, Cfteur), cj'p-5pÁ-6Ad 

O5 T3Ar)T)itA-6 Ajp at) T)5A'ou)'ée,
2l’r ppeAbATjT) a cpojte nojrt) dÁc,

teAjA* A)p AT) SACrAf).
■NA|t n)A)l)'reAó, cattj a -61)5©,

21)5 -CeUTJA-Ó AH ’r 'Of*C©AT)T)atS,
Du-6 CUTT)A le)r 1Á TJO ojtc , 

t)f pujl T)A T)©AlT)*C)OT)l)CA53 5AT] paIac, 
STTjeAJteA Af)T) 5AC Á)C x>’a rM5e,

Do íjl Ar CltéAC-DAjS T)A TT)A)|tC))ieAC
21 'o’tÁS T© 5Ati c©atjtj V& cjioj-te. 

5eÁpp ré AI) cpojte at ah eApbos bf
CAbAJftG G0A5AT3 T)A T)5pÁf "d’a dlOJTJf), 

21CC T))Op b-pUA)p ré ATJ G-AT)ATT)
t)f AT) C-A)T)3eAl A))l U)1T) 30 5^1»1tl ;

21T] CUlAJ'C ÓTl-ÓA A)PP)t)t) ”60 CA)G pé 
21)ii r»1Án) TAI) l)t]T),

2lT)<5lr CÁ Or CAP 'O’A 5H6AT5AT5 
2l3up 'oeAGAc cpe bÁpp a c)t)t)

D’ja'O cpeAb DAT)pAO)5 A3 CIuatj 21JeAlA 
t)A)T) ATI '°e'A$ 21GA1P DA)b)T5 *)Tjr), 

t>6j* CponjfrjeU V ttASPell 1 p-Airnpé)* 
50 bpÁc pAO) *T) cam—

QeÁpP TlA'C T30PTJAC AT) G‘f A5A1JtG 
Do 5pÁ*U)-6 AT) C-A1)fp,OI)T) b)T)n, 

2l5UT CU)n A C©AT)t) Ap bÁpp TPAppA
5at) patSA*. óat) r5Ác, 5A1] -Dfon.

Do GPJAll CaI)PAO)5 A5ttr A leAT)b 
ÓUTT) Ar] $p)AT)A)rj 1© rÁt]A-ó rfor. 

CUAl* CpOTT)rt)eU T5 A b-rAJpeAt),
’S pÁp cata-6 50 bpÁc a nj'or,

2lcc CApéir céApnjA pa-da
do cuó r« c©A-o rÁjn -oo 'i) -ofr, 

2lTjo)r ttjo '6)1 cÁjp-oe bf A)peAC,
DÁ tJeccje A)p 5Áp-0A ’pfr.
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ajotaó tm 5&ct52ijL5e.

PÁ'OJlAJC O’CAtArAlS ]10 éAtJ.

It WJA11X5 11AC 5-CAtiAtm ceAti3A a túééAiJe réjt],
peiHJrtJ At] bÁflJl A> AIJ ‘’bAltltA* A]]l TtJAJ-D|IJ, 30 bpÁfc -DO ’tj QAOtAjls J
s í jr 5léjée AJJI AH xtcaIaoj, ní’l a rArt)A]l le rÁjAjl faoj ’tj rpéjn,

Jr bjt]»]© j t)Á Atj lAj-oeAt], cá a Íj-Ajrjitj 50 lj.Ájvo ’taij $né;3.

tJfOTnAJH ACFAMTieAC, ttjeAnnjrjAC, lÚtltJAfl, crtéAT),
^uipeAnjAiii ceASArs <5 fASAjfic Áp i].-oúeA|5e réin ;

’S ]A-o léjJeAt](] At) c.A)FiteAt) A’r t>o éAtjArjtj ro)T5éAl á]jc Dé,
V Ó v' torSAjl tjA rlAjcir x>’ ÁJI tj-Ar]Attj J trjeÁtoti AT) Ue.

Oo bjonjAjp cattjaU saij cajiaj-o 3Atj leAbAjp. 3At) léjJeAT)
Do “oOSA-i A’r "CO rcpéACA-6 )A"o ) Tj-ojleÁrj 5Ur bftjrj da tjAOit) ;
D’ 1FÁ5ATJA11 “DeAlb rim» 50 tj-AGUirreAc, CftÁjtce J b-péjtj»
S ’i)UA]|t vo C0jr5eAt> Áp -0.ceAt)5A opAitji], cAjlleAtT)Aji 50 leop ve ’n qío*a]13

CujpeA^Ajt leAé-éofiójtj ajji5jg> ajji njAPfiA lúéiTjAjt 5éA]i,
Do bf 5Attj tt)Afi teAccAipe A3 CArAt) t)A ttj-b<5 cun) yé]p,
’N uajji cjseAti Ar) c-eA'ceAjtCA cujpjnr) bAjrjtje ’tiA é<5rt]A]fi Yatj fqéjr,
123ur “ttJJt)5)orlrAl■6e,, x*8Ap5A 50 FAjprjOó r® bpÁi-o a béjl.

DÁ ’t) bÁ]Jie A3 CArA-Ó A’r ir óeAptlAJ'O 50 TJ-ÓlrATT) bjlAOIJ,
RÁjJeATt) AbA)le A5Ur C<55rAtT) Apfr AT] CPAOb.
CujiireATT) t)a t>fieGA]t] faoj ÉAlAtt] 50 clÁjt ’rArj cpé,
2l5«r Áp'oócAttj Ap nj-bjtAGA te Ij-ufftjrtj -oo opÁjm® ájAet.

Sul aji rt)eAllA)5 At] beACA -co beAcAjJ rí leojij a’t bÁ|jro,
2l5ur 6o$atj Ruaíj At) rjle ’ré cuttjAib 50 bftjtj atj “daij.
Do ft]ol ré At] G*Sojt)r)eAi] At] c-ujrse A5ur cúbAji ija gjiáSa,
&3ur bApp. t]a tt]*bftu]t]3eAl bA Jjle *co bj' le rÁjAil.

Do frjol ré V)élet) atj péjlGeÁt) bA bpeAjCA 5|tfqrj«
Do itjol ré a bAlrA, a ceAt)3A, a cl]Ab Va cjtoj-te ;
Do rrjol ré a ttiAU, a Ioaca, ’óur cuaóa a cfqq.
2tjA]l T)f frejCreAll A rAÓJAjl Ajp At] 'D-CAUfr) 50 bpÁC Apfr>

Do n]ol ré At] reAt]t]A<5, at] JeAtAc, ’rAti 5pjat] 50 lj-Áp-o,
’S at] ttifol-buite rjpeAtjt] vo pjcreAti le p]A-& A]p bÁrj,
’M uAjp beAt r5Ípe '00 cot]A]b A]p bujlle ’tjA -61 aj5 A3 cÁtAcc 
2l3ur ]A-d va clujceA-ó cpé cuttjAip ] 5-cú]‘. a 1]ouÁ]tj.

7r ■cune bocc ttjjre ’r tjfi rsiMns vá pút]c Attj rpApÁtj,
ÓlAjttj tt)o Jlujtjtie (V í tl]ucÁnn ttjo cpojíe 50 bpeÁj);
1 b-rOÓAjP TJA TT)-bpUJT)5eAl, A\ Vf 'feéATJAt]»] AtJ éfOp TT)é CpÁ*
»5ur ÁjpeojSlt rib cujlle mÁ cujpceAfi ] s-cló* ttjo -6Átj.
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Translation by Professor M. C. O’Shea, Boston, Mass., U. S. A. 

THE PRAISE OF THE GAELIC.

Alas for him who speaks not his country's native speech,
Mine still I love as highest which linguists efer can reach :
Far sweeter than the Latin and highfamed in early Greek.
And older, purer, grander than any man can speak.

Ours was a powerful nation in days long passed, indeed,
Blessed by a native clergy of the early Christian creed,
Who celebrated masses and the Gospel preached to all,
Till invaders caused disunion and a cruel sad downfall.

They slew and robbed and ruined till no school to us remained ;
They burned our books, our language e’en they slandered an defamed, 
Thev left us steeped in poverty and ignorance profound,
For when they bann’d our native tongue their speech we could not sound

A poor bard now, I mourn a half-crown I had to pay,
As tax upon my dog that drove my stock at close oi day,
That I loved, fed and cherished as a trusty friend, indeed,
More humane than the tyrants of my native land and creed.

But fate seems relenting, and fortune again may smile 
On the cause and the banner and land of my native Isle ;
When hope is reviving the sunburst we may unfold 
And shout on our hill-tops as did our grandsires of old.

Ere famine crushed Erin she nursed heroes bold and brave,
And poets whose songs for a long time pleasure oft gave^;
Red Eugene the bard sang the Shannon, the Bann and the Lee,
Not forgetting the beauties of whom quite enamoured was he.

His lyrics in Gaelic are famed the nation all o’er,
He praised Helen and Oéip-ope and others galore,
A master of song and of language he still is well known.
And his patriot views by his muse are pungently shown.

He loved free wild nature in strains full, rich and profound,
He sang of the chase, the hare, the fox and the hound,
The sun and bright spheres, the aerial planets on high,
And his beloved éjpe, for which he would willingly die.

Though low my iinances I am fond of my Gaelic tongue—
A lover of glasses and lasses since I’ve been young;
In spirit devoted to poetic odes in rhyme,
If you print this effusion to you, I’ll send more some time.
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2lll b-fujl GÚ 21) Apt) 5° 1-6111 i

t,ejf AH p5AbAp Oopp-

at) b-ruil cú njApb 50 lé'p. a tfp ha tjAOitj ?
an b-ruil “oo TPIopAi'o bpirce r<5r faoi tejpe ?

Dut> rp<5p. but) 5l<5pit)Ap, cpÁ, -CO cljú. co rs^im.
Du* jun jiinn» sioppac, cpÁ, snujp xio rpéipe.

2ln b rujl cú mApb 50 ié|p. a cfp pa Uod ?
. 2ln PÍ51P 50 5eup % a tfp, a tpojD 30 cpeupipAp,

CÁ n r-ArnpAti A3Amn r<5r—<5|p ciuipim rsneud
>1a b fAjnleo3. 0i! cujp *foc xso bpACAd leupipAp.

an b-ru]l cú mApb 50 léjp. a éfp pa ruA**?
t-Ud cuimjn leAC Afi c-Anj—reAn Am -co 3i«5|pe 1

'N A pA]b CÚ CÚrpACCAC J óCleATAlb 'CpUA*
’M a leAp na n^lTlún u]le lop5 A -ccpeoipe?

an b-pu]i cú mApb 50 léjp ? a cfp pa p-oÁp ?
ap b-rujl -co peApc •o’a “opeoSA* cpé ipeu'o *0 lejrse? 

an peApp lee ipACAjb bejc <3 rpAj'oip bÁjp
5o 1j-oj*de Ijac ■d’a rú5PA*> réjn le 5pÁ*, V le rpeirse

an b-vuii cú m^pb 50 léjp, a cfp pa taop ?
a ceils Ap lejc uajc cujps pA -cÁojpre -cujbe,

C05 ruAr "do $uc; béjp Ap x>o Upp móp 5eup 
DuajI rfor T50 pÁm 30 bpÁc <5 rpéip A pe]ipe!

ap b-pujl cú mApb 50 léjp, a éfp pa p.(5i5 ?
Du* móp “DO 51ÓIP pUAjp bf 5AC ceAll Up -DAOIpe 

215 mol a* Oé pA p-cul 5Ap T5jt, 5Ap peoj5, 
tUc ■DOjmip GÁ jo’ euciAp Aipjrp sac Ifpe.

Wf mApb 50 léip, pf bét* cú mApb 50 -ceo,
0)peóCAj* cú 50 5lóptpAp róy, béj* pAojppe 

215 ceAdc ap Air njAp -fAmpA* c’péjr Ap peo 
a'r reicreAo cu raoi 5101P Apfr, mo cfp-re.

N) mApb 50 léip! CÁ CeAp5A dAO|n PA p5AOtAl
Fao, opójp tpóip p Ap meAp3, éjpc! pemnceAp 

Dipp ceol pA nSAOtAl. Ap ceol jp peApp Y Ap cpaoSaI 1 
CÁ JA-D APAOP PAOI Cl]U ‘pfp A5 Ap tpulpCeAp !

Mf mApb 50 ié)p I pf béj* rf tPApb ap r'A'D,
GÁ TPiopApo puA* as ceAdc Apfr ’p Ap -ocfp-pe;

)r pup ijom éjpe T)Ye|cnpc >fr 5Ap 3a-o,
ar béj* rf taop Apfr le cAbAjp ap grappa.
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“A nation which allows hor language to go to rum, 1» 
carting with tlie best halt of lier inteUectual Independence, 
and testifies to her willingness to cease to exist.’ —Arch
bishop Trench. _____________

•* The Green Isle contained for more centuries than one. 
more learning than could have been collected from therest 
of Europe ... It Is not thus rash to say that the Irish 
possess contemporary histories of their country. written in 
the language of the people, from the fifth ceotoaw. 
other nation of modern Europe Is able to 
boast.”—Spalding’s English Literature. Appleton & <-,0.,
Kkw Yore. ____________ _

Who arc the Scotch t A tribe- of Irtsh who crossed 
over in the 6th century, overcame the n»tlv®8» their name to the country.—J. Cornwell, Ph.D., F. k. s. s 
Scotch History. _________

The Saxons Ruled In England from the 5thWttjT 
were so rude that they had no written —14th. when the Franco-Normans formulated the English. 
Scalding. _ ^

A monthly Journal devoted to the Cultivation 
and Preservation of the Irish Language and 
the autonomy of the Irish Nation.

Published at. 247 Kosciusko st., Brooklyn, N. Y 
M. J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

Terms of Subscription—$1 a year to students, 60 
cents to the public, in advance ; $1. in arrears. 
Terms of Advertising-----20 cents a line, Agate

Kntered at the Brooklyn P. O. as 2Dd-class matte
Seventeenth Year of Pnbiicat ion.

VOL 12. No. 12 AUG. 1898

Remember that the First Irish Book is given free 
of charge to every new subscriber.

Subscribers will please remember that snbscrip 
tions are due in alvanoe.

A matter which should enliven 
the torpid nerves of Irishmen all 
over the world.—

During the Anglo-Venezuela ep
isode, English publicists charged 
the Irish-American element with 
governing the United States. We 
admit the soft impeachment. We 
can do nothing else when we are 
caught red-handed in the act! Mc
Kinley in Washington, Dewey in 
Manila, and Sampson at Santiago, 
directing and executing actions 
which have humbled the proud 
Cid. confounded the imperious 
William, and have caused the lea
ding powers of Europe to court 
our good-will!

THE GAELIC LEAGUE.

63 East 49th St New York, 
Aug. 5th, ’98.

M. J. Logan, Esq.
Dear Sir :

I enclose copy of a circular 
which I sent to all out-of-town mem 
bers of the Com. on J une 7. All our 
answers have been approved by a 
majority of the Com., and, hence, 
they will form the basis of the pro 
gramme to be submitted by the 
Com. to the Convention.

We decided to ask the opinion of 
the Com. on the following

1. That each Society sending 
hut one delegate to the Convention 
shall be entitled to two (2) votes, 
just the same as societies sending- 
two delegates.

2. That the evening meeting 
shall be free to the public.

3. That delegates must have full 
power to act for their societies, and 
that the action of the delegates in 
the Convention shall be considered 
final and binding on the delegates.

4. It will be understood that the 
majority rules on every question 
brought before the Convention.

5. That as soon as practicable af 
ter the foundation of the League a 
pamphlet be published appealing 
to the Irish people of this country 
on behalf of the Irish Language.

Is there anything further you or 
your society would wish to lay be
fore the Convention ?

As soon as replies are received 
from all the members of the Com. 
another meeting of the local mem
bers will be called.

Sincerely yours,
P. J. Boylan.

The Circular.—
63 E. 49th St. New York,

|. J une 7. ’98
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Dear Sir:
Messrs. Henehan, Logan, Balfe 

and the undersigned met on June 
3rd and discussed the following- 
questions :—

1. What name should be adopt
ed for the proposed Gaelic union ?

2. When and where should the 
Convention be held i

3. Should the executive business 
be transacted in the afternoon and 
a public meeting, with entertain* 
ment, be held in the evening ?

4. Should the evening proceed
ings be wholly in Gaelic l

5. How many delegates should 
each society send to the Conven
tion?
, 6. What should be the main ob
jects of the organization?

7. What are your ideas as to car- 
rying on the organization ?

We all agreed on the following 
answers:

1. The Gaelic League of Ameri
ca.

2. Nov. 2nd, at the chambers of 
the N. Y Gaelic society, 64 Madi
son ave N. Y. City.

3. Yes.
4. One address in English, explai

ning the object of the organization ; 
all else Gaelic.

5. Two.
6. The cultivation of the lang

uage, literature, music, history and 
art of the Gael.

7. Left unanswered.
Please consider these questions 

carefully, and send your answers 
to me at your earliest convenience

Yours, sincerely,

OUR FRIEND HANIt AH AN.

It is with great pleasure that we 
publish the following “jollying” com
ment on our remarks in a late issue of 
the Gael on those subscribers who are 
in arrears and who may be called to 
the other side of the Jordan ere they 
pay their indebtedness and the fate 
which the Biblical writers declare a- 
waits them, and our action in relation 
to them, which action is supposed to 
proceed from our antipathy to those 
irishmen so void of common patriot 
ism as to continue to receive the Gael 
without helping to defray its expenses, 
thus not only deriding the movement 
for the preservation of Irish National
ity. of which the Gael is pioneer and 
representative, but cheating the la
borer of his hire—a sin which, we are 
told, shall not be forgiven in this, nor 
in the world to come. Some of the 
Gael’s debtors may not be able to read 
the Gaelic text in which our remarks 
were couched, but it is paragraph 1 
2nd column, page 109 of June issue. 
So that all who are in arrears and un. 
able to read it, lay and cleric, should 
at once secure the services of a friend, 
ly Gaelic reader, that they may know 
the awful fate that awaits them

Now. our old respected friend. Han- 
rahan. was. like ourself, a near neigh
bor of the Fairies ot Knock Moy and 
must be aware of the many curious 
freaks which have been characteristic 
of them. And, also, that they were, 
under strong provocation, very vindic 
tive and unforgiving, and would hard
ly be eo inconsistent as to prevent us 
from exercising similar propensities.

But our friend Hanrahan takes no 
risks for he is always in advance, and 
can well afford to jocosely—it may be 
charitably—put in a soft word for 
those to whom we had directed our 
admonition.—

P J. Boylan,
Secretary. Mr Lngan,

PORTLAND, ME. 
Jaly, aist , ’98.

----------------- -— Dear Sir .
Seed CO cent* for the Gael, for a year. 1 As I cannot send the last farthing, enclosed I
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send one dollar, which, I hope, will not be the 
last.

Would you refute a man whoae father was born 
near Cloughanour, Headford, within a few miles 
of your own fairy town, for a drop of water to 
wet the top of his tongue ? Any one of common 
Bense knows that an editor who was born in the 
midst of the Good People will not bother that 
boatman on the Styre. So the delinquents need 
not worry about your threat. The fairies of Guoc 
Maibh will not permit you to mitgle with them.

* * * * *
Youre, etc.

Patrick Hinrahan.

The most despicable creature crawl
ing on the iace of the earth to-day is 
the man who despises his native land 
There is not a poet that ever composed 
a verse who has not sung iondly, lov. 
ingly and pathetically ot his “native 
land,’’—

“In all my wanderings around this 
world of care,

In all my griefs, and God has given 
my share, [crown.

I still had hopes my latest hours to 
’Midst these humble bowers to lay 

me down 1 ’’
Again.— [see>

“Where’er I roam, whatever realms to 
My heart, untravel’d, fondly turns to 

thee.”
The patch of ground on which a man 

may be b irn does not constitute his na
tive land, for an Irishman may happen 
to be bom in England or in Scotland 
yet that mere accident does not make 
an Englishman or a Scotsman of him 
Language, topography, parentage and 
lineage, connection, sports, scenery, re
creations, habits and amusements, and 
the general acceptance of pre-eminent 
domain, comprehend "Native Land.”

Now, the man, who refuses to defend 
his native land when any of its consti
tuent elements has been assailed by its 
enemies, despises it. When any of 
these constituent elements, say, the 
language, has been violently assailed 
the man who refuses to raise his hand 
to defend it despises it, and is the most 
despicable reature on the face of the 
earth.

THE GAELIC MOVEMENT

That the Gaelic movement is prog, 
ressing satisfactorily in Ireland just 
now, goes without saying. The first 
weekly paper eyer printed in the Irish 
Language (yÁp)rje *tl Lae —The Daw
ning of Day) is being published, under 
the auspices of the Gaelic League, by 
Mr. Brian Doyle at No. 9 Upper Or
mond Quay, Dublin. Though the title 
and title page are in the Irish lang
uage and character, the news of the 
week and other general matters are 
published in Irish and English. The 
price of the paper is one penny a week 

Now, with the encouraging prospect 
of regaining our rightful position a- 
mong the nations, a matter which the 
political horizon would seem to por
tend. that paper should have the larg. 
est circulation of any newspaper in the 
world, and it shall in the near future 
if the Irishmen at the head of the 
press do their duty to themselves and 
to the people and principles for whom 
they ostensibly write. Every Irishman 
living has as much interest in the cul. 
tivation of the language of Ireland as 
the editor of this paper. He has been 
often told by well-meaning friends of 
the Irish cause that he should be more 
diplomatic—more suave, in his modus 
operandi in behalf of Gaelic support — 
For what? Is it to flatter1 when our 
heart dictates to us that it is ev^ry 
Irishman’s duty ? God forbid. We 
early learned the enobling, though 
simple, headline :
Learn to contemn all praise betime, 

For Flattery is the nurse of crime.

“If tbe Gael were the sole literary representa
tive of any other people (of equal numbers) of 
Europe, it would have a million subscribirB. The 
Irish b< em to care for nothing but politics and 
making money, and then try to get into Eoghsh- 
American society,’’ said au old German (Mr J H 
Albeck) acquaintance of onrs when discussing a 
notice which he saw of the coming Gielic Con
vention in the New York Evening News. How 
accurately the old man has measured them Í How 
many more foreigners have taken their measure?
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can 7<,u ,see’ b7 tbe dawn’s earlv light.
VV hat so proudly we hailed at the twilight’s last gleaming

stnPf« and bright stars, through the perilous fight, 
a n a t. e tamparts we watched were so gallantly streaming (Vldthe r^et s red glare, the bombs bursting in air,
7 a. pre°^ through the night that our flag was still there

rr ‘ do?s tbat Star Spangled Banner yet wave,
C er the land of the free and the home of the brave!

0WhlSA°ne’rdi“1Z See,n through the mists of the deep.
Wbatll fW f0e\? host in (lread silence reposes,

at is tlmt, which the breeze, o'er the towering steep.
\t ^ í ht^dly blows, half conceals, half discloses ?
Tr^fv.n’ c.atches the gleam of the mornings first beam ;
^•1 lu °oi reflected, now shines in the stream, 
rv *2? ‘^tar;Spangled Banner .'—Oh! long may it wave 
Oer the land of the free and the home of the brave

And'yhf that band who so vauntingly swore,
a Ioa the bavoc of war and the battle’s confusion,
A home and a country they'd leave us no more ?

íeir blood has washed out their foul footsteps' pollution r 
No refuge could save the hireling and slave Pouunon •

And ?h^r0rQ°f fligiht,’ S*the £loom of the grave.
11 the btai Spangled Banner in triumph doth wave

t er the land of the free and the home of the brave.

Oh ! thus be it ever, when freemen shall stand
their loved home a nd war’s desolation!

Pmi^p thl1(p01^ may heaven-rescued land
arse the Power that hath made and preserved as a nation 

Then conquer we mast, when our cause it is just 
And this be our motto : “In God is our trust

Ow iíeiStaJ SP?,n«lad Banner in triumph doth wave 
O er the land of the free and the home of the brave !
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ssetcii sijaCsm arjóR.
Le P. 21. DócíAm

Do TUÍ5A-6 rpé ip é|pipp—
DA ttjo bljAtAticA ’pojr tÁ rc<5|i; 

2i)AtAjTii ruAiji ré bÁr <5 fojp,
2lc CÁ trio frjÁCAjfi beo 50 p<5)U;

Jr jotfl'fcA TJJ-6 aji ripuAjp tp§ Alp.
ó ‘o’rÁS TTjé ]A"D A Tp-bp<5p,

50 Ij AinSce rseulcA bpeÁ$
■^uajp rpé 6 itj’acaip rp<5p.

GÁirrj ATjoir Yap OlleÁtj Úp —
Cfp rpAjc, taoji ’r rlÁij,

JoppA bruil ceolCA TIAriTArnuil 
Le AbpÁjtj 5p)ntl ’óur “OÁp ; 

tiuAjteACC A'r TSeillCA ’p -OOÍpAlp AlJtJ, 
’S a -oAojpe 5eAt]Att)uil, cójix,

2ic nf’i jonrjcA Ap rÁrA*
StjAp r5eulCA trj’ACAp tp<5p.

Jr lorp-tA uAip T5e rti’ósÁpcAir 
Do cajg rpé Ajp a 5lú)n—:

’Sir lonjtA UAjp “co cu]tp|l re
2t]o ceAijt] 30 ciopaipujl, qújp ;

Jr jotpA-fc uA]p -do pÁ* tt)Ap reo,
‘‘dl rhAlpAiS pA p-ruAlAite <5p, 

CuHTlpeOCAJÍ) GÚ’rnA bl]ATÍApGA CeACG 
21)p rseulCA -o’agap rp<5p.'‘

Do lAbAjp ré 1 p5AOtA]l5e l|orp, 
lr CÁIP ré Ap DéAplA CArp ; 

t)U* l]']OP3ApGAC, TPAJG Ap GUJSnpC 
Do pjc cpé p-A ceApp >

DubAipc ré 50 rp-bjO-6 Ajcrpeul oppAipp 
’S 50 5-CAojpreAtpu|n 50 leop,—

Ó rm cujsirp cpé pA brjAcpA 
Of 1 rSeulGA tp’ACAp tpóp..

DA]rbeÁ]p ré “éAtp e cloiteAtp JeAl
tjéAprA* roiur inr ap opc’,

21 $uppA ’sur a pfce
t)f rolu)5ce ipr Ap GUiSe 

RÁt>, ‘ Seo é ’p 5leur GAjcpjSeAr l)Otp.
5ur peApGA le opóip”—

Divó é r)Tl cuj"o Tje ’p córppÁ-ó
2l5«r rjeulGA tp'AGAp tpóp.

T1uA)p luj-óirp Ap rpo leAbup 
Dul a coolA’ó ipr Ap oitdc’,

2lp ceu-o pu-0 A rtpUAJpitp A]Jt,
'Réjr Accu]P5e -co D|A,

’5«jte r°PAr ‘oorp’ 'DAoipjb: —
Ó. D|A I ac ré 'co cojl Jr c<3)p!

CÁ rpé ruA-oAiSée p tpAjr 30 Véipjpp
■*'3“ii1Garib tp’ArAn ttidp!
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Instruction in Irish can be had Free, at the 
Following Places.—

The Boston Philo-Celtic Society meets every Sun- 
day afternoon at 3 o’clock at 6 Whitmore 8t., and 
Thursday evenings from 8 to 10 P M. Mary J. O' 
Donovan, 52 Myrtle Street, Secretary.

The Brooklyn Philo-Celtic Society meets in At
lantic Hall, (entrance on Atlantic outside) corner 
Coart and Atlantic streets, Sundays at 7 P. M.

The Buffalo Gaelic Society meets 8undays over 
Working Boys Home, Niagara Square.

Th e Chicago Gaelic Ltsgue m<et§ eveTy Snnda 
after n con at 2 p. m., in ic< m 3, City Ball bail 
ing, Chicago.

The Holyoke Philo-Celtic Society meets at 8 o‘ 
clock on Monday evenings in Emmett Hall, High 
street, Holyoke, Mass.

The 0‘Growney Philo-Celtic League meets in 
Franks Hall, Chapel street, New Haven, Conn, 
on Wednesday evenings at 8 o'clock, and on Sun
day afternoons at 3 o'clock.

The New York Philo-Celtic 8ociety meets in 12 
E. 3th street (near 3rd Av.), Sundays from 3 to 6 
P. M. and Thursdays from 8 to 10.

The Pawtucket Irish Language Society meets 
in Sara held Hall, near the PoUoffice. every Friday 
evening, at 8 o’clocke
The Philadelphia Philo-Celtic Society meets in 

Philopatrian Hall, 1612 Arch st, at S o’clock every 
Sunday evening.

The R I Irish Language Society meets every 
Thursday and Sunday evening at 8 o’clock, in 
Brownsun’s Lyceum Hall, 193 Westminster street 
Providence, R. I.
The San Francisco Society meets Sunday after- 
noous at 2 p- m, in K R B Hall, Mason and O’
Farrell streets, Wm, Desmond President.
New York Gaelic 8ociety meets Wednesdays at 
8 p. m., at 64 Madison Av.
Saint Paul Society, call on President Kelly, 4Í0 
Minnehaha street.
Kansas City, Mo. Society, call on President Me 
Eniry, 1742 Allen av.

Springfield, Mass., Gaelic Society, President. 
John F. O’Donohue ; vice president, Rev. John 
F Fagen : secretary, P. F. Hagerty; treasurer, 
John J. O’Meara ; librarian, John A. Reidy, and 
instructor, T. T. Manning.—All old Gaels. 
Williamsport, Pa. Society, call on President Gib
bons, 1421 W 4th street,
Peru, lad., Society, call on Counsellor John W 
O’Hara.

F M’Cosker,
Sanitary Plumber, Steam <fc Gas 

Fitter, Mobile, Ala.

Ii£880NS IN Q&lilO.

Thk Gaelic Alphabet.
Irish, Roman, Sound Irish, Roman, Sound.
A a aw m emm
b b bay »1 n enn
c c kay O 0 oh
V d dhay P P pay
e e ay n r arr
r f eff r 8 ess
5 g gay c t thay
1 i ee u U oo
l 1 ell

Sounds of the Aspirates, 
t) and rn sound like w when preceded 
or followed by a. o, uj as, a bÁp-o, his 
bard, a niArc. his ox, pron., a wardh 
warth. respecfively; when preceded 
or followed by e, j, like v, as, a b©At], 
his wife ; a frjiATj, his desire, pron. a 
van. a vee-un ; -t and 5 sound like y 
at the beginning of a word; they are 
nearly silent in the middle, and whol
ly so at the end of words, c sounds 
like ch; p, like f; f and t. like h : 
and f is silent.

Sound of the Vowels—long.—.
Á sounds like a in war, as bÁpp, top 
é „ „ e ere „ céjp, wax
f 55 n j? 55 nj]t], fine 
<5 ,5 55 0 55 old 55 <5?1. gold
ú „ 55 u 55 Pure ,5 up, fresh

Short.—
a „ >, a ,5 what, as 5Ap, near
e „ „ e „ bet „ beb, died
1 5, 55 * J5 HI „ njjt, honey
o „ ,50 „ got ,, pou, hole
u „ 5> u 55 Pu* ptro, thing

Tfce Gael can now be bought off the news stind 
in the followiog places.—

J F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn.
D P Dunne, Main 8t. Williamantic, do.
G F Connori, 404 Main St. Bridgeport, Conn.
Mrs Dillon, É Main St. Waterbury, Conn.
M McEvilly, Wilmington, Del.
W Hanrahau, 84 Weybasset, st. Providence R
J H J Reilley, 413 High st. do.
J N Palmer, P O Building, Tornah, Wii.
M J Geraghty, 432 West 12th st. Chicago, Ill.
J Dullaghan, 253 Wabash Av. do
H Radzinski, 283 N & 2863 Archer Av. da
H Connelly, Cohoes, N Y.
Mr. Ramy Springfield, Ill.
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Canada—Corwall, Rav Dr, MacNieh.
Ireland—Galway, Teacher National School Ath 

enry, MÍ3S Mary McDonough, Wheeling, W Ya.
Mayo—Dooolough, R McCarrick Anthony Lal

ly, Wheeling, W Ya,
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Real Estate-
FOR SALE, Or to trade for a «mall house within 
70 miles of New York, a five-acre Oraoge Farm, 
with good dwelliog and outhouses, situate in 
Winter Park, Orange County, Florida, 5 milee N. 
of Orlando (the capital of county), on the Florida 
Central & Peninsular Rds., price, £3,000.

Also, a nice Residence standing on a plot of 
ground one and eighty-five bnndreth acres in the 
town of Holliston, Mass, prioe, $6,500.

Being in communication with the Railway Com 
panies I am in a position to negotiate the Sale of 
Lands bordering on said rail ways in All the States 
of the Union. These lands are desirable because 
of their proximity to the Railways, aDd the title is 
perfect, coming directly from the Railway Compa 
nies. I can sell in lots or plots from 100 upwards

Also, a number of large p’ots )n Bier klyn ui 
able for mill and factory pm poses. Farms on 
Long Island for Bale or to Trade.
A BRICK MANSION, 3-story, 34x36, 16 rooms, 
groond—2 blocks square—occupied now by a 
physician; 60 fruit tress, 40 poplar trees surr
ound the house—on the maiu ureet—ten minutes 
walk from the Station ; free and dear, Bourbon, 
Ind. Bourbon is on the Peno. Go’s road, 53 miles 
from Fort Wayne, and 96 from Chicago4, manu
facturing city—population, 1.5oO. Will trade for 
New Yoik property, price—£15,000.
Also, Larwell, Whitiug oo. Ind., in whicbnatura 
gas was discovered a Jew years ag< —» two-riory 
and cellar frame house, ground 136x104, within 
one minute’s w«*k of the Penn. R. R. Station, & 
rooms-—Price, £2,500.

ALSO a good H »y and Grain Farm of 121 1-2 
acres, in the town of Corsackie, 3 miles west of 
the West Shore R R station, Green County, X Y. 
There are 230 go k! apple trees, in full bearing, 
on the farm, and a good substantial residence- It 
would be a good place for a hoarding house. 

RATES of COMMISSION -
Letting and Collecting .......... 5 per cent.
Sales—City Property—When the 
Consideration exceeds £2.500. ... 1 •• *4
Country Property ... .......... 2.50 44
Southern & Western Property ... 5 4* 44

No Sales negotiated at this office for less
than £25 OO.
Comr. of Deeds, M. J. LogaD,
Third & Pro«»o«ct Avpc. Brooklyn. X Y

Anrone «ending a sketch and description may 
Quickie ascertain our opinion free whether an 
invention is prohably patentable. Communica
tions strictly confidential. Handbook on Patents 
sent free. Oldest agency for securing patents.

Patents taken tbmuch Munn A Co. receive 
fpidal notice, without charge, in theScientific American.
A handsomely illustrated weekly. Largest cir
culation of any scientific Journal. Terms. $3 a 
rear: four months. $1. Sold by all newsdealer*.

MUNN & Co.36,Broad*a> New York
Branch Office» €25 F St., Washington, I>.C, A

Gaelic Books.
Being frequently applied to for Irish books, we 

have made arrangements whereby we can supply 
the following publications, at the prices named, 
on short notice.—
Simple Lessons in Irish, giving the pronunciation 

of each word. By Rev. K O’Growney, M. 
R. I. A., Professor of Celtic MayLoot b Col 
lege. Part I. £0.15

8imple Lessons in Irish, Part II. .15
Irish Music aud Bong. A Collection of Songs

in Irish, by P. W. Joyce, LL.D., .60
Irish Grammar. By the same, ,50
Love SoDgs of Connaught. Irish, with En

glish Translation. Edited by Dr Hyde, 1.25 
Cois na Teineadb. Folk-lore Irish Stories,

by Dr. Hyde, LL.D. .80
Compendium of Irish Grammar. Translated 

from Windisch’s German by Rev Jas.
P. McSwiney, 8. J, 8.00

The Pursuit of Diarmuid and Grainne, P. I. .80 
Ditto, Part II. .80

The Youthful Exploits of Fionu, Modern,
Irish, with maps, etc. by D. Comyn, .75 

Keating’s History of Ireland, witn Literal
Translation, etc. Part I., .go

The Fate of the Children of Tuireann, with
full Vocabulary. i.oq

The First Irish Book. .12
The Second do. do.
The Third do, do. .20
Irish HeadcLine Copj*Book, .15
The Tribes of Ireland. A Satire by jEnghus

O’Daly, with Translation, * .go
O’Reilly’s IriskiEnglish Dictionary, 4.50
Irish Catechi«no, Diocese of Raphoe, J2
Imitation of Christ (Irish),
An Irish Translation of the Holy Bible, Yol.

I to Deuteronomy, by Archbishop Me- 
Hale* 85 00

The First Eight Books of Homer’s Iliad, 
translated into Irish by Archbishop
McHale, £5.00

McHale’s Moore’s Irish Melodies, with Eng
lish translation on opposite page, with 
portrait of the Archbishop, £2.50

The Children of TnireaDU (which has a full vo
cabulary), The Children of Lir; Leabhar Sgeul- 
nighachtH. aod the Imitation of Christ, will mett 
the wants of all who desire advanced Gaelic read
ing matter. A large number of these books had 
run out some time ago, but we have been inform
ed that there is a stock of them now.

We have a lot of old Gaels (but no 
complete set up to Yol. 10) containing 
very interesting Gaelic matter—Less
ons Songs, Stories, Correspondence etc 
which we supply at live cents each in 
quantities of ten or more; from and 
including Yol. 10, we can supply the 
complete volumes up at $1 each.


